HIGASHIMATSUYAMA INTERNATIONAL

2021/11/01 34T
Frienostip AssociaTion NEWS

% HERD V—IE HoTVETH? *‘*

CCThUL®

Nh 0D [) ED . <BF T FE ES3 =49 5 - 3
hEE. ETE BRS BOWTIN BO OEEOT. BEE EBEXE. -
5 S5a0nE WTERA.

BN LA c325% - 3% DN 3B p Dy ve

AELD DlIcr. BED BIL—ILD IHBTFT REE BLTNIAN WB3HELN
FtA.

OBLEDOEL B -85 K -0 CEAT A 5223 - 3 CTALD

AMUBD R AR—ITlE. BAEEI TR ZEETE JBL—I0 S6hEn =

BAEAD &5 B 1 & 200 < LA ¢ 0 BL_ . .

DD EERBHL EE REUTHET, <0 ABAC 2IF HzT BIFTIIEELN.

UThULw CODDIHAEA  OUPLIEDVELE — & X — U

BirEDRBEE,/ EMUmR—AR—=

http://www.city higashimatsuyama.lg.jo/kurashi/sumai/traffic/ 1497419023985 html

S Th 500 & A
rEEED BEMNBAT R (BEE

) 5 BRLTNET. E52
CEL A,

Elllllrl



http://www.city.higashimatsuyama.lg.jp/kurashi/sumai/traffic/1497419023985.html

2021/11/01 317
HIGASHIMATSUYAMA INTERNATIONAL i

Frienosuie AssociaTon INEWS

|ERE BRMRE! |

v 2D MrABATELEL ]

LADIZ C 3 13 5 1) 3 éfié@’f)bfib\ﬁ/utffu ANVE DS U

FHAOFO1I 2D B aBEEa=s FALPILEES Becrn w1780 &
BE U,

2 — hhath N < 5 A [ugolys) [Eei=1 NAL D

DL, Eﬂ?@ 7u492w g 9o9Fon MEN RETEGL BEOI1L2Z
Iin)
BEN BETL 2% ZEEN RCINE LNnIFtha.

BATA PaAIOZS

S=n BERants A\n Bx3 B nn 0, viéz Dwtzﬁﬁﬁé\

H D T — D LsLOEL 3':“_7_ NA30\3 rrha< HZED &<
PLaOLEss Fome BRE WBE WoT WBHE BLFIN. (EEHE
z=n ZED
203 CEE AT,

HAUZED £L X 5 A 9]

F<BVAD TEE ShEDS U@ﬁ«S(CJ INHA

wEhE 203cE. NSV mnE BEEE BEn 85, L om miEs

HBE EONZET.

(m
;u
o
ot
c:
T
J
S
k=
U
ey
3
sm

BzT HELIEE BELT #FLAD.

=
Pk oLt
<& HUnS ¥ — Eu = BPNEKLAICIFEAZS T U — 5 & A 1'6‘ &
I EPRIER/ S—T1—1 "9I~AEIZIEIIZI:"—9=:|‘/7-ZI~J
Bwd L

kD Mllb-t!

ChRAE C<‘c"b\§2@\@5 =S NNCSLAIC F A C T -5 C A T3IT L& 55U

SHEIR. FEB%B&Jﬁ/\—r« —1 & THEABAREZR —5‘:1‘/7-2 M PlEE B
50\ NS

DFE UL, KFD BBlEZ %L/EHL_ LT <Z&W!
(U?J‘b?:’?’(b%bc<éb\c__5_@‘moé‘;92\ UEE&£< \
KFMUHERR i # = « $5B)
LD L&
e ?355—8601
ODUEDOFELE D FH£D OPLEDDE LB L m\%? PZ;W\

%MMWM%E1—1—58(%MM$ o6 2 IEiTEEA)
ThD
EE2  0493-23-2221 (NE275)
FAX 0493—24—6123

>( —) |./ Jlmukyoku@hlfal 998.ip
HPNELL U D A 7D b
\ X B B I5E EN‘:E 8:30~17:15 m’*#j



mailto:jimukyoku@hifa1998.jp

BEHEORSFIAACE

Guia de Uso Seguro da Bicicleta
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signals at intersections.
Come toa full'stop and

estar ligado 4 noite,
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e FI AR Five safety rules for  Cinco regras de BITERZESER XHEA o
BREREFARER cyclists seguranca para FImsE 0| 57tx| &=
ciclistas

BEREL, HEn’ Use roadways in Abicicleta deve, BTEEFEN IHAE iAE

[RRI, HiE (3 FI5 principle. em principio, B, BITEE FTdo| HE,
Riding on sidewalks circularpelarvae A fFEAFIr, Ol e
is allowed only in  excepcionalmente oil 2|

4 exceptional cases.  pela calcada.
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i EREET Keeptothe lefton Abicicletadeve HTESEEA IZoAME

roadways. circular pelo lado  {l;@{T ZE E
O esquerdo da rua.

HiBFHTEEET. On sidewalks, Na calgada, deve-se ATTEETAL SQUZHOUAM=S
BEEFYERT pedestrians have dirigir a bicicleta 5%, BTEE®RE Hx Moz
¥ the right-of-way. em velocidade FEE—NIET, Xz 22 M3

Slow down and keep reduzida e dar
to the side closest  passagem aos
to the roadway. pedestres.
ﬁﬁ%!%—lb’é)\‘ﬂ%% e Obey safety rules. 0 ciclista deve e S g Wl ¥ & =2
o NEERE - _ AR MEDRLE  wponotrideunderthe  Obedecerdsregras x| EEmE. 0 soxOX .
o WM 51 5L influence of alcohol. de seguranga. _ﬁ%gﬁ;E 5ol A -
L ] &zg;@ia?gﬁl&_ﬁﬁﬂl : Do not C_arrya p'ass-eljlger. = E pr]mﬁU andar em dupla &#HF%EO e =8 2x|
ZEHES Do not ride side-by-side. na bicicleta, avancar em . \F A
* Use your front light after  paralelo com outra bicicleta™ * REIZAFELT, «Bol= HESE
dark. ou dirigir alcoolizado. HERXEO, B 7l ™
* Obey traffic light « 0 farol da bicicleta deve BTESHEE A2 0MS

MBS =49

oA »  ciclista deve obedecer aos UA|HEX| -
check the traffic in all seméforos em cruzamentos, or;q';jm
directions to make sure o temnorariamente ¢ LRI
1 ;S safe to enter the olhar em torno para verificar
intersection. asequranGa,
5 FEBEAIAYNEER  Children must Criancas devem  JLEERLF ojglol= &
wear a hicycle usar capacete de  ZLiE, E3 =3
helmet. protegdo.
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Rules at intersections
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When turning right

Atan intersection with traffic
lights, ride straight across the
road when the light is green,
then stop and turn your
bicycle in the new direction.
Proceed when the light you
are now facing turns green.

Ao virar a direita

Quando o semaforo estiver
verde, o ciclista deve
atravessar o cruzamento e
parar na esquina esquerda
da via transversal, com a
bicicleta voltada para a
direita. O ciclista deve
esperar na via transversal até
que o semaforo mude para
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\ verde e 56 entao Z|ZIStCt,
Sl prasseguir.
EfiTHEE When turning left Ao virara esquerda G525 ft 3| ®E o
TEIMEY 0O ciclista deve fi j = L M il =5l &
AT R s, e wmems REE
TR A practicable. esquerda da via piblica. wat Meisich
=
—REIEDIRENH B EFRE, At an intersection  Se o cruzamento BEEFILTIRE LAIEX|
gl L @ ::“l;:::eatus;onpu‘rrﬁ?:l'e ;i:re;:amzl t?iilista S, BAES EX7F AS O
= ' M XX
R stop before the stop  deve parar antes da IR SR ?Il ;t—:: = Zol A
line. linha demarcada 2 Al EX|
para parada.
BEGEEHEL At an intersection  Se o cruzamento FEEETEE XA ot
H 5 with a bicycle tiver uma pista EHNXE, & =3 A7}
T EES crossing zone, stay  exclusiva para Ty ol
Tl within the zone. bicicletas, o ciclista MZAEETTo — 23:
deve manter-se na 2 29
== pista exclusiva.
B EIcBIT3 At crosswalks: 0 ciclista deve dar ATTRELTA EHEZOAM
= destrians have th destr T six} M
HITEDBSE pedestrians have the  passagem a pedestres (R 55T Halx M
right-of-way em faixas para pedestres.
BESEN ST EZMS5ES  Bealertwhenyou 0 cicl;sta deveprestar R AITIEE SCEHET}
ERET see white diamond  atengdo a marcagdes na = oles ota|
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Such markings show there para pedestres. BIEAISO~S0KAL, s S0l 9=
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frossings. pedestres. REHRAART,  S8xel Sds
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Pay attention not to obstruct
pedestrian traffic.

Disallowed bicycles

0 ciclista ndo deve obstruir a
passagem de pedestres.

Bicicletas de uso
proibido
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Do not ride bicycles that are
not equipped with a front light
or brakes, such as racing
bieycles and other poorly
maintained bicycles.

E proibido o/uso de bicicletas
sem freios ou sem farol. Sdo
fambém proibidas bicicletas
de corrida ou que tenham
manutencao precaria.
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